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See the notice on TED website

92422-2026 - Zadávání
Norsko – Vývoj programového vybavení – Shared Digital Dissemination Solution
OJ S 27/2026 09/02/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: KS-Digitale fellestjenester AS
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: KS-Digitale fellestjenester AS
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Shared Digital Dissemination Solution
Popis: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and future-
oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Identifikátor řízení: 0af6ba65-8b69-4d71-85f2-7f65c17ae938
Interní identifikátor: KSD EØS 2026-01
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72262000 Vývoj programového vybavení
Další klasifikace (cpv): 72415000 Webová operační hostingové služby

2.1.2.  Místo plnění
Kdekoli v Evropském hospodářském prostoru

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Jednotné evropské osvědčení pro veřejné zakázky (ESPD), 
Zadávací dokumentace, Oznámení
Korupce: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of corruption by a 
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judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set 
directly in the judgment? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption as 
defined in national law applicable to the contracting authority or the supplier.
Podvody: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier’s 
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation, 
decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of fraud by a 
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set 
directly in the judgment? Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the protection of 
the European Communities’ financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Praní peněz nebo financování terorismu: Has the supplier itself, or any person who is a 
member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers 
of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
money laundering or terrorist financing by a judgment rendered no more than five years ago, 
or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Money laundering or 
terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament 
and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for 
the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Účast na zločinném spolčení: Has the supplier itself, or any person who is a member of the 
supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers of 
representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
participation in a criminal organisation by a judgment rendered no more than five years ago, or 
is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Participation in a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Has the supplier itself, or any person who is a 
member of the supplier’s administrative, management or supervisory body, or who has powers 
of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of 
child labour or other forms of human trafficking by a judgment rendered no more than five 
years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Child labour 
and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Is the 
supplier aware of having committed breaches of environmental obligations as set out in 
national law, the relevant contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of 
Directive 2014/24/EU?
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Is the supplier aware of 
having committed breaches of obligations relating to working conditions as set out in national 
law, the relevant contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 
2014/24/EU?
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Is the supplier aware of 
having committed breaches of obligations relating to social matters as set out in national law, 
the relevant contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014
/24/EU?
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Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Has 
the supplier entered into agreement(s) with other suppliers with the intention of distorting 
competition?
Vážné profesní pochybení: Has the supplier committed serious professional misconduct? If 
relevant, please refer to the definitions in national law, the relevant contract notice or the 
procurement documents.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Has the supplier: a) provided grossly misleading 
information when submitting the information required to verify the absence of grounds for 
exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) failed to provide such information, c) 
declared that it is unable to submit the supporting documents requested by the contracting 
authority without delay, or d) improperly influenced the contracting authority’s decision-making 
process in order to obtain confidential information that may give it an undue advantage in the 
procurement procedure, or negligently provided misleading information that may have a 
material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Is the supplier aware of any conflict of 
interest as defined in national law, the relevant contract notice or the procurement documents?
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Has the supplier, or an 
undertaking affiliated with the supplier, provided advice to the contracting authority or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Has the supplier 
committed a significant breach of contract in the performance of a previous public contract, a 
previous contract with a public contracting authority, or a previous concession contract, where 
such breach led to termination of the contract, damages, or other comparable sanctions?
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Has the supplier 
failed to fulfil all of its obligations relating to the payment of social security contributions both in 
the country in which it is established and in the contracting authority’s Member State, if this is 
a different country from the one in which it is established?
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Har leverandøren unnlatt å oppfylle sine 
forpliktelser til å betale skatter og avgifter i det land han er etablert i, og i oppdragsgivers 
medlemsstat, hvis dette er et annet land enn det han er etablert i?
Obchodní činnost je pozastavena: Please indicate why, under the circumstances described 
above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the 
applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is 
not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under 
the applicable national law without the possibility of derogation.
Úpadek: Is the supplier in a situation of bankruptcy? Please indicate why, under the 
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Is the supplier in a situation where it has been subject to 
compulsory debt settlement? Please indicate why, under the circumstances described above, 
the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under the 
applicable national law without the possibility of derogation.
Platební neschopnost: Is the supplier in a situation of insolvency? Please indicate why, under 
the circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
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business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.
Majetek spravuje likvidátor: Please indicate why, under the circumstances described above, 
the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable 
national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is not 
necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under the 
applicable national law without the possibility of derogation.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Is the supplier in a 
situation where it has been subject to compulsory debt settlement? Please indicate why, under 
the circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, 
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of 
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier 
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Shared Digital Dissemination Solution
Popis: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and future-
oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to 
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Interní identifikátor: KSD EØS 2026-01

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72262000 Vývoj programového vybavení
Další klasifikace (cpv): 72415000 Webová operační hostingové služby

5.1.2.  Místo plnění
Kdekoli v Evropském hospodářském prostoru

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 5 Roky

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 2

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Register of Business Enterprises
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 3
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni
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Kupující si vyhrazuje právo zadat zakázku na základě původních nabídek bez dalších jednání

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: norština
Adresa zadávací dokumentace: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: norština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 12/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) západoevropský čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Požaduje se dohoda o zachování mlčenlivosti: ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Oslo District Court
Informace o lhůtách pro přezkum: In the period prior to contract award, a standstill period 
applies (a minimum of 10 days in the case of electronic communication), allowing suppliers the 
opportunity to submit complaints before the contract is concluded.
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna: The Public Procurement Complaints Board
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: KS-Digitale 
fellestjenester AS
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: The Public Procurement 
Complaints Board

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: KS-Digitale fellestjenester AS
Registrační číslo: 931796003
Poštovní adresa: Haakon VIIs gt. 9
Obec: Oslo
PSČ: 0161
Nižší územní jednotka země (NUTS): Oslo (NO081)

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449778&TID=200410795&B
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Země: Norsko
Kontaktní místo: Knut Ellingsen
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Telefon: +47 92897376
Profil kupujícího: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: KS-Digitale fellestjenester AS
Registrační číslo: 931796003
Obec: Oslo
PSČ: 0161
Nižší územní jednotka země (NUTS): Oslo (NO081)
Země: Norsko
Kontaktní místo: Knut Ellingsen
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Telefon: +47 92897376
Profil kupujícího: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: The Public Procurement Complaints Board
Registrační číslo: 91895548
Obec: Bergen
PSČ: 5805
Nižší územní jednotka země (NUTS): Vestland (NO0A2)
Země: Norsko
E-mail: post@knse.no
Telefon: 55193000
Internetová adresa: https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-
anskaffelser-kofa
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Oslo District Court
Registrační číslo: 926725939
Obec: Oslo
PSČ: 0164
Nižší územní jednotka země (NUTS): Oslo (NO081)
Země: Norsko
E-mail: oslo.tingrett@domstol.no
Telefon: +47 22035200
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
mailto:knut.ellingsen@ksdigital.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
mailto:post@knse.no
https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-anskaffelser-kofa
https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-anskaffelser-kofa
mailto:oslo.tingrett@domstol.no
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Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: b018b270-462c-4908-9edc-739699ef5c79  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 06/02/2026 11:22:45 (UTC+00:00) západoevropský čas
Datum odeslání oznámení (eSender): 06/02/2026 12:00:47 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: angličtina
Číslo zveřejnění oznámení: 92422-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 27/2026
Datum zveřejnění: 09/02/2026
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